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Free Float Lock Ring for dillon toolhead - Black

Free-Float Lock Ring for Dillon Toolhead allow the sizer and seater dies to float.
This floating action allows the dies to center themselves exactly over each
cartridge for the best possible alignment and more concentric ammunition.
This free-float lock ring will only fit with free-float toolheads for Dillon XL650 /
XL750 or RL550.

Free-Float Lock Rings are sold individually.
One lock ring is included in the price.

Installation:

The installation of floating lock rings is fairly simple.

Completely remove lock rings from the dies and set the dies so that they
touch the floorplate (or according to die instructions).
Then screw on the lock rings down to the toolhead using hands only.
Then carefully un-screw the ring until the small vertical hole first time
aligns with the small threaded bore in the toolhead.
Screw the small bolt (included) through the ring into the toolhead.
Tighten the lock ring with cross bolt.

This is it.
The die should be a little loose inside the toolhead, this is normal.

Attributes

Name: ARMANOV Free Float Lock Ring for dillon toolhead - Black
Manufacturer: ARMANOV
Product no.: EU2009934
Mfr. No.: FFRING-BL
Color: Black
Delivery weight: 0.014kg
Shipping height: 8mm
Shipping width: 95mm
Shipping length: 60mm
EAN: 0712195456691
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Sicherheitshinweise für den ARMANOV Free Float
Lock Ring für Dillon Toolhead Schwarz

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den ARMANOV Free Float Lock Ring für Dillon Toolhead entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte
lies diese Hinweise sorgfältig durch, bevor du das Produkt installierst oder verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen in dieser Anleitung befolgst, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den Anweisungen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende das Produkt nicht, wenn
es beschädigt ist.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass der Lock Ring ordnungsgemäß installiert ist, um ein Lösen während des Gebrauchs zu
verhindern.
Verwende nur die empfohlenen Dillon Toolheads (XL650 / XL750 oder RL550) mit diesem Lock Ring.
Vermeide es, den Lock Ring übermäßig festzuziehen, da dies zu Beschädigungen führen kann.
Stelle sicher, dass der Lock Ring nicht mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten in Kontakt kommt, um
Korrosion zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Entferne die Lock Rings vollständig von den Dies.
Stelle die Dies so ein, dass sie den Boden berühren (oder gemäß den Anweisungen der Dies).

Installation des Lock Rings

Schraube die Lock Rings mit den Händen auf den Toolhead.
Schraube den Ring vorsichtig ab, bis das kleine vertikale Loch mit dem kleinen Gewindeloch im
Toolhead ausgerichtet ist.
Schraube die kleine Schraube (inklusive) durch den Ring in den Toolhead.
Ziehe den Lock Ring mit der Kreuzschraube fest.

Nutzung

Der Die sollte ein wenig locker im Toolhead sitzen, das ist normal.
Überprüfe vor jedem Gebrauch, ob der Lock Ring fest sitzt und keine Schäden aufweist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler.



Bitte beachte, dass diese Sicherheitsanweisungen gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit
(GPSR) erstellt wurden. Halte dich an die oben genannten Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung des
ARMANOV Free Float Lock Rings zu gewährleisten.
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ARMANOV Free Float Lock Ring for Dillon Toolhead
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the ARMANOV Free Float Lock Ring for Dillon Toolhead. This product is designed to
enhance the performance of your reloading setup by allowing the sizer and seater dies to float, ensuring better
alignment and more concentric ammunition. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and
effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the product is used according to the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the lock ring and toolhead for signs of wear or damage.
If you notice any abnormalities or defects, discontinue use immediately and seek assistance.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the lock ring is securely fastened to avoid any accidents during operation.
Do not exceed the recommended torque when tightening the lock ring.
Avoid using excessive force when installing or adjusting the lock ring.
Ensure that the toolhead is properly mounted and stable before using the reloading equipment.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses when operating reloading
equipment.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Completely remove the existing lock rings from the dies.
Set the dies so that they touch the floorplate or follow the specific die instructions.

Installation:

Screw the lock rings onto the toolhead using only your hands.
Carefully unscrew the ring until the small vertical hole aligns with the small threaded bore in the
toolhead for the first time.
Insert the small bolt (included) through the ring into the toolhead and tighten securely.
Tighten the lock ring with the cross bolt.

Final Check:

Ensure that the die is slightly loose inside the toolhead, which is normal for proper function.
Perform a final inspection to confirm that all components are securely fastened and correctly aligned.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local recycling regulations.
If the lock ring becomes damaged or you no longer need it, dispose of it responsibly, ensuring it does not pose
a risk to the environment.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries about safety concerns related to this product, please contact the manufacturer
directly through their official channels.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Anillo de Bloqueo de Flotación ARMANOV para el Cabezal Dillon Negro. Este producto ha sido
diseñado para mejorar la alineación de los dies en tu herramienta de recarga, asegurando una munición más
precisa. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar posibles daños.
Usa el producto únicamente para su propósito previsto.
Si notas cualquier fallo o daño, deja de usar el producto de inmediato.
Reporta productos inseguros o accidentes a las autoridades pertinentes.
Consulta actualizaciones de retiradas de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de lesiones: Asegúrate de que los dies estén correctamente instalados antes de operar la
herramienta.
Uso adecuado: Este anillo de bloqueo está diseñado exclusivamente para los cabezales de flotación de
Dillon XL650, XL750 o RL550.
Ajuste seguro: Asegúrate de que el anillo de bloqueo esté bien ajustado, pero no excesivamente apretado,
para evitar daños.
Herramientas adecuadas: Utiliza solo las herramientas recomendadas para la instalación y ajuste del anillo
de bloqueo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Retira completamente los anillos de bloqueo de los dies.
Coloca los dies de manera que toquen la base (o según las instrucciones del die).

Instalación del Anillo de Bloqueo:

Atornilla los anillos de bloqueo en el cabezal usando solo las manos.
Desenrosca cuidadosamente el anillo hasta que el pequeño agujero vertical se alinee con el pequeño
orificio roscado en el cabezal.
Atornilla el pequeño tornillo (incluido) a través del anillo en el cabezal.
Ajusta el anillo de bloqueo con el tornillo cruzado.

Verificación:

Asegúrate de que el die esté un poco suelto dentro del cabezal; esto es normal.
Realiza una prueba de funcionamiento para asegurarte de que todo esté correctamente instalado y
funcionando.

Instrucciones de Eliminación
El producto y su embalaje deben ser eliminados de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
No deseches el producto en el medio ambiente; busca puntos de recogida de residuos electrónicos o de
productos no deseados en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un problema, consulta con el punto de
contacto de la UE correspondiente. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Gracias por seguir estas instrucciones. Tu seguridad y satisfacción son importantes.
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Guide de sécurité pour la Bague de Verrouillage
FreeFloat ARMANOV pour Outil Dillon

Introduction
Merci d'avoir choisi la Bague de Verrouillage FreeFloat ARMANOV pour votre outil Dillon. Ce produit est conçu pour
améliorer la précision lors du rechargement de munitions. Pour garantir une utilisation sécurisée et efficace, veuillez
lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de la bague de verrouillage et des matrices pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne pas forcer la bague de verrouillage lorsque vous l'installez ou la retirez.
Assurezvous que toutes les pièces sont correctement alignées avant de serrer.
Évitez de toucher les surfaces métalliques tranchantes pour prévenir les coupures.
Ne pas utiliser la bague de verrouillage si elle est endommagée ou si vous remarquez des défauts.
Utilisez toujours des équipements de protection appropriés lors du rechargement de munitions.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation des matrices:

Retirez complètement les bagues de verrouillage des matrices.
Placez les matrices de manière à ce qu'elles touchent le plateau de sol (ou selon les instructions de la
matrice).

Installation de la bague de verrouillage:

Vissez les bagues de verrouillage sur la tête d'outil en utilisant uniquement vos mains.
Dévissez délicatement la bague jusqu'à ce que le petit trou vertical s'aligne avec le petit alésage fileté
dans la tête d'outil.
Vissez le petit boulon (inclus) à travers la bague dans la tête d'outil.
Serrez la bague de verrouillage avec le boulon transversal.

Vérification:

Assurezvous que la matrice est légèrement lâche à l'intérieur de la tête d'outil, c'est normal.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal.
Contactez un centre de recyclage local pour des conseils sur l'élimination appropriée.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE pour les questions de sécurité des produits. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute
demande de garantie ou de rappel.

Merci de prendre le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto l'ARMANOV Free Float Lock Ring per Dillon Toolhead Nero. Questo prodotto è progettato per
migliorare l'allineamento e la concentricità delle munizioni. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi e segui tutte le istruzioni fornite nel manuale.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
In caso di malfunzionamento o danno, interrompi immediatamente l'uso e contatta un esperto.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il toolhead sia compatibile con il tuo modello di pressa prima dell'installazione.
Non forzare mai i componenti durante l'installazione o l'uso.
Assicurati che l'anello di bloccaggio sia installato correttamente prima di utilizzare il die.
Non utilizzare il prodotto se noti segni di usura o danno.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Rimuovi completamente gli anelli di bloccaggio dai dies.
Posiziona i dies in modo che tocchino il piano di lavoro, seguendo le istruzioni del die.

Installazione:

Avvita gli anelli di bloccaggio sul toolhead utilizzando solo le mani.
Svitare con attenzione l'anello fino a quando il piccolo foro verticale si allinea con il piccolo foro filettato
nel toolhead.
Avvita il piccolo bullone (incluso) attraverso l'anello nel toolhead.
Serrare l'anello di bloccaggio con il bullone incrociato.

Uso:

Dopo l'installazione, verifica che il die sia leggermente allentato all'interno del toolhead; questo è
normale.
Procedi con l'uso della pressa seguendo le istruzioni del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto e il suo imballaggio in conformità alle normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; utilizza i punti di raccolta designati per i materiali plastici e metallici.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
un esperto del settore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania pierścienia
blokującego FreeFloat do głowicy Dillon

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pierścienia blokującego FreeFloat do głowicy Dillon czarnego. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji i
użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj pierścienia blokującego zgodnie z zamierzonym zastosowaniem, aby zminimalizować ryzyko urazów.
Zawsze przeprowadzaj inspekcję produktu przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym i chłodnym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości lub uszkodzenia, zaprzestań używania produktu i skontaktuj
się z odpowiednim wsparciem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że wszystkie elementy są właściwie zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Nie używaj pierścienia blokującego, jeśli jest uszkodzony lub niekompletny.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami dotyczącymi instalacji i użytkowania.
Unikaj kontaktu z ostrymi narzędziami i substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić produkt.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji

Całkowicie usuń pierścienie blokujące z wkładek.
Ustaw wkładki tak, aby dotykały płyty podłogowej lub zgodnie z instrukcjami wkładek.

Montaż pierścienia blokującego

Przykręć pierścienie blokujące do głowicy ręcznie.
Ostrożnie odkręć pierścień, aż mały pionowy otwór po raz pierwszy będzie się zgadzał z małym
gwintowanym otworem w głowicy.
Wkręć małą śrubę (w zestawie) przez pierścień w głowicę.
Dokręć pierścień blokujący za pomocą śruby krzyżowej.

Sprawdzenie instalacji

Upewnij się, że wkładka jest lekko luźna w głowicy, co jest normalne.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady, jeśli istnieją specjalne wymagania dotyczące
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, zalecamy skontaktowanie się z
producentem lub sprawdzenie aktualnych informacji na temat produktu na platformach bezpieczeństwa.

Zgłaszanie produktów niebezpiecznych



Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczeństwo związane z używaniem produktu, zgłoś to odpowiednim
władzom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo użytkowników jest najważniejsze. Dziękujemy za przestrzeganie powyższych
wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania pierścienia blokującego FreeFloat do głowicy Dillon.
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ARMANOV FREE FLOAT LOCK RING FOR DILLON
TOOLHEAD BLACK

Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa ARMANOV Free Float Lock Ring tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje auttaa sinua ymmärtämään
tuotteen turvallisen käytön, asennuksen ja hävittämisen. Varmista, että luet tämän ohjeen huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, eikä sitä tule käyttää lasten toimesta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä

Varmista, että työpöytä on vakaa ja turvallinen ennen asennusta.
Käytä aina suojakäsineitä ja suojalaseja asennuksen aikana.
Varo teräviä reunoja ja liikkuvia osia asennuksen yhteydessä.
Älä käytä liikaa voimaa asennuksessa, jotta vältät vaurioita tuotteelle tai itsellesi.
Tarkista, että lukitusrenkaat on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Poista lukitusrenkaat kokonaan dieistä.
Aseta die niin, että se koskettaa lattialevyä tai dieohjeiden mukaan.

Asennus:

Kierrä lukitusrenkaat käsin työpään kiinni.
Irrota varovasti rengasta, kunnes pieni pystysuora reikä kohdistuu pieneen kierteiseen reikään
työpäässä.
Kieritä pieni pultti (mukana) renkaan läpi työpään.
Tiukkaa lukitusrenkaat ristipultilla.
Varmista, että die on hieman löysä työpään sisällä, tämä on normaalia.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Tarkista säännöllisesti, että lukitusrenkaat ovat kunnolla kiinni ja että tuote on hyvässä kunnossa.

Hävittämisohjeet

Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma oikeasta hävittämistavasta.

Lisätietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevedokset tai turvallisuustiedotteet.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa ARMANOV Free Float Lock Ring tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.
Kiitos, että valitsit ARMANOV!
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Säkerhetsinstruktioner för ARMANOV Free Float Lock
Ring för Dillon Toolhead Svart

Introduktion
Tack för att du valt ARMANOV Free Float Lock Ring för Dillon Toolhead. Denna produkt är designad för att förbättra
precisionen vid handladdning av ammunition. För att säkerställa säker användning och optimal prestanda, vänligen
följ de säkerhetsinstruktioner som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt instruktionerna i denna manual.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att lockringen är korrekt installerad innan du använder den.
Undvik att använda produkten om den visar tecken på skada eller slitage.
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation och användning för att skydda mot eventuella skador.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning
Ta bort lock rings från dies helt.
Ställ in dies så att de rör vid golvplattan eller enligt dieinstruktionerna.
Skruva på lock rings ner till toolhead med endast händerna.
Justera ringen tills det lilla vertikala hålet alignerar med det lilla gängade hålet i toolhead.
Skruva den lilla bulten (inkluderad) genom ringen in i toolhead.
Dra åt lock ringen med tvärbulten.
Kontrollera att die är lite lös inuti toolhead, detta är normalt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanliga hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av plast och metall.
Om produkten är defekt eller skadad, kontakta din återförsäljare för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök ARMANOVs officiella
webbplats. Se till att alltid ha produktens modellnamn och serienummer tillgängligt för snabbare support.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
ARMANOV FREE FLOAT LOCK RING FOR DILLON
TOOLHEAD BLACK

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení ARMANOV Free Float Lock Ring pro Dillon Toolhead Black. Tento produkt je navržen
tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní použití pro vaše kalibrační a osazovací nástroje. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a maximální výkon produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a bezpečnostní doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dbejte na to, abyste se vyhnuli jakýmkoli nebezpečným situacím, které by mohly vést k
úrazu.
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda není poškozený. V případě poškození výrobek nepoužívejte.
Pravidelně kontrolujte výrobek a příslušenství na opotřebení a závady.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Používejte výrobek pouze s kompatibilními nástroji pro Dillon XL650 / XL750 nebo RL550.
Při instalaci a používání výrobku se ujistěte, že jsou všechny šrouby a zajišťovací prvky řádně utažené.
Vyvarujte se nadměrné síly při šroubování, aby nedošlo k poškození závitů.
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné brýle, abyste chránili oči před případnými úlomky nebo prachem.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:

Úplně odstraňte lockovací kroužky z nástrojů.
Nastavte nástroje tak, aby se dotýkaly základní desky nebo podle pokynů k nástrojům.

Instalace:

Našroubujte lockovací kroužky na nástrojovou hlavu pouze rukama.
Opatrně odšroubujte kroužek, dokud se malý vertikální otvor poprvé nezhoduje s malým závitovým
otvorem v nástrojové hlavě.
Prošroubujte malou šroubovici (součást balení) skrze kroužek do nástrojové hlavy.
Utáhněte lockovací kroužek pomocí křížového šroubu.

Kontrola funkčnosti:

Po instalaci zkontrolujte, zda je nástroj uvnitř nástrojové hlavy mírně volný, což je normální.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho tak, aby se předešlo nebezpečným situacím.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu, prosím, kontaktujte svého prodejce nebo
výrobce.

Děkujeme vám za dodržování těchto pokynů a přejeme vám úspěšné používání ARMANOV Free Float Lock Ring
pro Dillon Toolhead Black. Vaše bezpečnost je naší prioritou.




